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第
だい

12課
か

 作業
さぎょう

 とび 
 

 
အခန ်း 12 လ ု ငန ်း၊ ခဆြောက လ ု ခရ်းလ ု ငန ်းဆ ငု ရြောအ မင    ုင ်းအလ ု  
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 Unit 1  

 
実習生
じっしゅうせい

のクオンさんは、指導員
し ど う い ん

の田中
た な か

さんと足場
あ し ば

を組
く

む作業
さぎょう

をしています。  

 
Unit 1  

 

 အလပ်ုသင ်မစ္စတာ ကအုွန််း သည ်ကက်ီးကကပ်သ  မစ္စတာ တာနာကာ နငှေ့အ်တ  

ပငမ််းဆငန်နကကသည။် 
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Unit  1 - 1 
 

 

 

田中
たなか

 

クオン 

田中
たなか

 

クオン 

田中
たなか

 

   

   

クオン 

田中
たなか

 

足場
あ し ば

組
く

むのは終
おわ

わったかい？ 

はい、終
おわ

わりました。 

全部
ぜんぶ

チェックした？ 

はい。 

あ、ここのボルトがだめだよ。 

これが締
し

まってなかったら事故
じ こ

になる。 

やり直
なお

して。 

はい。 これでいいですか。 

うん、これでいいよ。 

 

 

 

မစ္စတာ တာနာကာ  

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ တာနာကာ  

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ တာနာကာ  

  

  

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ တာနာကာ  

ပငမ််းဆငတ်ာ ပပီ်းသာွ်းပပီလာ်း? 

ဟတု်ကဲေ့၊ ပပီ်းသာွ်းပါပပီ။ 

အာ်းလံု်း ပပနစ်္စ်္နဆ်းကကညေ့ပ်ပီ်းပပီလာ်း? 

ဟတု်ကဲေ့။ 

အာ်း၊ ဒမီ လကီ မပြစ်္ဘ ်း။ 

ဒါ မကကပ် င ်မနတာတ်ဆထ ခ ကု်မှု ပြစ်္မယ။် 

ပပနလ်ုပ်ပါ။ 

ဟတု်ကဲေ့။ ဒါဆ  ု ပပီလာ်း။ 

အင််း၊ ဒါဆ  ု ပပီ။ 

 

わからないことがあったら、必ず
かならず

質問
しつもん

したり、確認
かくにん

したりしましょう。 

မသ နာ်းမလညတ်ာရှ လျှင ်နသခ ာနမ်းပမန််းပပီ်း အတညပ်ပြုစ္စ္န်ဆ်းထာ်းပါ။ 
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 Unit 2  

 
実習生
じっしゅうせい

のクオンさんと先輩
せんぱい

の佐藤
さ と う

さんは、足場
あ し ば

の解体
かいたい

をしています。  

 
Unit 2  

 

 အလပ်ုသင ် မစ္စတာ ကအုွန််း နငှေ့ ် စီ္နယီာ မစ္စတာ ဆာတ  ု တ ု ေ့သည ်

ပငမ််းြ ကန်နကကသည။် 
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Unit  2 - 1 
 

 

 

佐藤
さ と う

 

クオン 

佐藤
さ と う

 

クオン 

佐藤
さ と う

 

   

クオン 

今
いま

からパイプ下
お

ろすよ。 

はい。 

ちゃんと持
も

った？ 

はい。 持
も

ちました。 

じゃ、放
はな

すよ。 

いい？ 

はい、大丈夫
だいじょうぶ

です。 

 

 

 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

  

မစ္စတာ ကအုွန််း 

အခုကစ္ပပီ်း ပ ကု်နတွ နအာက်ခ မယ။် 

ဟတု်ကဲေ့။ 

နသခ ာက ုငထ်ာ်းလာ်း? 

ဟတု်ကဲေ့။ က ုငထ်ာ်းပါတယ။် 

ဒါဆ  ုလွှတလ် ကု်နတာေ့မယ။် 

 လာ်း? 

ဟတု်ကဲေ့၊ အ ုနကပါတယ။် 

 

この会話
かいわ

の「はなす」は、「放
はな

す（လွှတသ်ည）်」という意味
い み

です。 

音
おと

は同
おな

じですが、「話
はな

す（စ္ကာ်းနပပာသည）်」とは意味
い み

が違
ちが

います。 

ဤစ္ကာ်းနပပာခန််းတငွပ်ါနသာ (ဟာနာ်းစ္)ု သည၊် (လွှတသ်ည)် ဆ နုသာ 

အဓ ပပါယပ်ြစ္သ်ည။် 

အသထံကွတ် နသာ်လည််း၊ (စ္ကာ်းနပပာသည)် နငှေ့ ်အဓ ပပါယမ်တ ပါ။ 
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 Unit 3  

 
実習生
じっしゅうせい

のクオンさんと先輩
せんぱい

の佐藤
さ と う

さんは、足場
あ し ば

の上
うえ

で作業
さぎょう

をしています。  

 
Unit 3  

 

 အလပ်ုသင ်မစ္စတာ ကအုွန််း  နငှေ့ ်စီ္နယီာ မစ္စတာ ဆာတ  ုတ ု ေ့သည ်ပငမ််းနပေါ်၌ 

အလပ်ုလပ်ုနနကကသည။် 
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Unit  3 - 1 
 

 

 

佐藤
さ と う

 

クオン 

佐藤
さ と う

 

   

クオン 

安全帯
あんぜんたい

のフックを付
つ

けて作業
さぎょう

しないとダメじゃないか。 

ここはあまり高
たか

くないから、大丈夫
だいじょうぶ

ですよ。 

低
ひく

いとこでも作業中
さぎょうちゅう

に落
お

ちたらけがするぞ。 

必
かなら

ず付
つ

けろ。 

はい、わかりました。 

 

 

 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

  

မစ္စတာ ကအုွန််း 

လံုပခံြုန ်းခါ်းပတ်ကက ြု်း ဲ ေ့ ခ  တ်နကာကက် မုခ  တ်ဘ ဲလုပ်လ ု ေ့မ ဘ ်း။ 

ဒနီန ာက သ ပ်မပမငေ့လ် ု ေ့ အ ုနကပါတယ။် 

န မေ့်တဲေ့နန ာလဲ လုပ်နန င််းပပြုတက်  င ်ဒဏ ်ာ မယ။် 

သတ ထာ်းပါ။ 

ဟတု်ကဲေ့၊ သနဘာနပါက်ပါပပီ။ 
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Unit  3 - 2 
 

 

 

クオン 

佐藤
さ と う

 

   

クオン 

佐藤
さ と う

 

クオン 

佐藤
さ と う

 

   

すみません、スパナを落
お

としてしまいました。 

危
あぶ

ないぞ！ 

どうして落
おと

とした？ 

袋
ふくろ

に入
い

れていませんでした。 

作業
さぎょう

ごとに工具
こ う ぐ

を片
かた

づけないとだめだろう。 

はい、すみません。 

下
した

にいる人
ひと

がけがするぞ。 

気
き

をつけろ！ 

 

 

 

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

  

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

မစ္စတာ ကအုွန််း 

မစ္စတာ ဆာတ  ု

  

တဆ တ်နလာက်၊ စ္ပနန်ာ (ခွ) လတွ်က သာွ်းတယ။် 

အနတ ာယရ်ှ တယ။် 

ဘယလ် ုပြစ်္လ ု ေ့ လွတက် သာွ်းတာလဲ? 

အ တထ် ဲထညေ့မ်ထာ်းမ လ ု ေ့ပါ။ 

တစ်္ခုခုလုပ်ပပီ်းတ ုင််း က   ယာနတွက ု မသ မ််းဆည််းလ ု ေ့ မ ဘ ်း။ 

ဟတု်ကဲေ့၊ နတာင််းပနပ်ါတယ။် 

နအာက်မှာရှ တဲေ့လ  ထ ခ ကု်ဒဏ ်ာ မယ။် 

သတ ထာ်းပါ။ 

 

建設
けんせつ

現場
げんば

では、時
とき

に大声
おおごえ

で怒鳴
ど な

られたりすることがありますが、それは

あなたや周
まわ

りの人
ひと

の安全
あんぜん

を守
まも

るためです。 

နဆာကလ်ပ်ုန ်းလပ်ုငန််းခငွတ်ငွ ်တစ္ခ်ါတစ္ ်ံ အသကံ ယန်လာငစ်္ာွ ဆ ပ မှု 

ရှ တတပ်ါသည။် ၎င််းမာှ သငန်ငှေ့ပ်တဝ်န််းက ငရ်ှ လ မ ာ်းအနပေါ် 

အနတ ာယမ်က န ာကန်စ္ နအ်တကွပ်ြစ္ပ်ါသည။် 


